
 

 
 

The Triumph of Creation: 
What are the Book of Exodus—and Revelation—Really 

About? 
 

Rabbi Shai Held – Held@hadar.org 
 

 

Page 1 of 8

 

 

I. What Is the Exodus Really About? 

 יב -א:א שמות. 1

ה1  לֶּ ֵ֣י שְמוֹת   וְא ֵ֗ ל בְנ  ים יִשְרָא ֵ֔ יְמָה הַבָאִִ֖ ת מִצְרָָ֑ ֵ֣ ב א  יש יַעֲק ֵ֔ וֹ אִִ֥ יתִ֖ אוּ׃ וּב  ן 2בָָּֽ ֵ֣ וֹן רְאוּב  י  שִמְעֵ֔ וִִ֖ ה׃  ל   וִיהוּדָָּֽ

ִ֖ן יִשָשכִָ֥ר3  ן׃ זְבוּל  ן 4 וּבְנְיָמִָּֽ ר׃ גִָ֥ד יוְנַפְתָלִִ֖  דִָ֥ ָּֽ י 5 וְאָש  יְַהִֵ֗ ש וָּֽ ֶ֛פֶּ י כָל־נֶּ ִ֥ צְא  ב י  ךְ־יַעֲק ִ֖ ֶֽרֶּ ָּֽ ים יֶּ ש שִבְעִֵ֣ ף נָָ֑פֶּ ִ֖ יִם׃  הָיִָ֥ה וְיוֹס   בְמִצְרָָּֽ

ף   וַיָָּ֤מָת6  יו יוֹס  חֵָ֔ ל וְכָל־אֶּ וּא׃ הַדִ֥וֹר וְכ ִ֖ ֵ֣י 7 הַהָּֽ ל וּבְנ  וּ פָר֧וּ יִשְרָא ֵ֗ ֶֽיִשְרְצֶ֛ וּ וַָּֽ וּ וַיִרְבִ֥ עַצְמִ֖ ד וַיַָּֽ ד בִמְא ֵ֣ ִ֥א מְא ָ֑ ץ וַתִמָל  רֶּ  הָאִָ֖

ם׃ תָָּֽ ש וַיִֶָֽ֥קָם   8 א  ךְ־חָדִָ֖ לֶּ ָּֽ יִם מֶּ ר עַל־מִצְרָָ֑ ִ֥ ע אֲשֶּ א־יָדִַ֖ ף׃ ל ָּֽ ָּֽ ת־יוֹס  ר 9 אֶּ אמֶּ וֹ וַי ִ֖ ל־עַמָ֑ ה אֶּ ם הִנ ֵ֗ ֵ֣י עַַ֚ ל בְנ  ב יִשְרָא ֵ֔ וּם רִַ֥  וְעָצִ֖

נוּ׃ ָּֽ  מִמֶּ

בָה10  ה הִָ֥ תְחַכְמִָ֖ וֹ נִָּֽ ה לָ֑ ן־יִרְבֵֶּ֗ ה פֶּ אנָה וְהָיָָ֞ ָּ֤ י־תִקְרֶּ ף מִלְחָמָה   כִָּֽ ינוּ גַם־הוּא   וְנוֹסַָּ֤ נְא ֵ֔ נוּ עַל־ש ֵ֣ מִן־ וְעָלִָ֥ה וְנִלְחַם־בִָ֖

ץ׃ רֶּ ימוּ 11 הָאָָּֽ י עָלָיו   וַיָשִָּ֤ ֵ֣ ים שָר  עַן מִסִֵ֔ וֹ לְמִַ֥ תִ֖ ם עַנ  ן בְסִבְלֹתָָ֑ בֶּ י וַיִִּ֜ ָּ֤ ה מִסְכְנוֹת   עָר  ם לְפַרְע ֵ֔ ת־פִת ִ֖ ת־רַעַ  אֶּ ס׃וְאֶּ ָּֽ  12 מְס 

ר   וּ וְכַאֲשֶּ וֹ יְעַנֵ֣ תֵ֔ ן א  ִ֥ ה כ  ִ֖ ן יִרְבֶּ ֵ֣ ץ וְכ  צוּ יִפְר ָ֑ ִ֖י וַיָק ֻ֕ ִ֥י מִפְנ  ל׃  בְנ  ָּֽ  יִשְרָא 

 

1. Exodus 1:1-12 
1 These are the names of the sons of Israel who came to Egypt with Jacob, each coming with 

his household: 2 Reuben, Simeon, Levi, and Judah; 3Issachar, Zebulun, and Benjamin;  
4 Dan and Naphtali, Gad and Asher. 5The total number of persons that were of Jacob’s issue 

came to seventy, Joseph being already in Egypt. 6 Joseph died, and all his brothers, and all 

that generation. 7 But the Israelites were fertile and prolific; they multiplied and increased 

very greatly, so that the land was filled with them. 8 A new king arose over Egypt who did not 

know Joseph. 9 And he said to his people, “Look, the Israelite people are much too numerous 

for us. 10 Let us deal shrewdly with them, so that they may not increase; otherwise in the event 

of war they may join our enemies in fighting against us and rise from the ground.” 11 So they 

set taskmasters over them to oppress them with forced labor; and they built garrison cities 
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for Pharaoh: Pithom and Ramses. 12 But the more they were oppressed, the more they 

increased and spread out, so that the [Egyptians] came to dread the Israelites. 

 כח :א בראשית. 2

ךְ רֶּ תָם   וַיְבֵָ֣ ר ים  אֱלֹקִ  א  אמֶּ ם וַי ֹּ֨ ים לָהִֶּּ֜ וּ אֱלֹקִֵ֗ וּ פְרִ֥ וּ וּרְבֶ֛ ץ וּמִלְאִ֥ רֶּ ת־הָאִָ֖ הָ  אֶּ ָ֑ וּ וְכִבְש  וֹף הַיָם   בִדְגַָּ֤ת וּרְדָ֞ יִם וּבְעֵ֣  הַשָמֵַ֔

ת וּבְכָל־חַיִָ֖ה שֶּ ִ֥ מֶּ ר  ָ ץ׃ הָּֽ רֶּ  עַל־הָאָָּֽ

 

2. Genesis 1:28 

God blessed them and God said to them, “Be fertile and increase, fill the earth and master it; 

and rule the fish of the sea, the birds of the sky, and all the living things that creep on earth.” 

 

 ג:כט יחזקאל. 3

ר ר וְאָמַרְתִָּ֜  דַב ֹּ֨ ה־אָמֵַ֣ י 'ה אדושם ׀  כ ָּֽ יך   הִנְנִָּ֤ ה עָלֶֹּּ֨ יִם פַרְע ֵ֣ ךְ־מִצְרֵַ֔ לֶּ ָּֽ וֹל הַתַנִים   מֶּ ץ הַגָדֵ֔ ִ֖ ב  וֹךְ הָר  יו בְתֵ֣ רָָ֑ ר יְא  ִ֥ ר אֲשֶּ  אָמֶַ֛

י י לִִ֥ רִִ֖ י יְא  נִי׃  וַאֲנִִ֥  עֲשִיתִָּֽ

 

3. Ezekiel 29:3 

Speak these words: Thus said the Lord GOD: I am going to deal with you, O Pharaoh king of 

Egypt, Mighty monster, sprawling in your channels, Who said, My Nile is my own; I made it for 

myself. 

 

 טז-טו:יד שמות. 4

ר15  אמֶּ ה 'ה וַי ָּ֤ שֵֶּ֔ ל־מ  קמַ  אֶּ י ה־תִצְעִַ֖ לָָ֑ ר א  ִ֥ ל דַב  ִ֖ ל־בְנ י־יִשְרָא  עוּ׃ אֶּ ה 16 וְיִסָָּֽ ם וְאַתָָ֞ ֵ֣ ת־מַטְךֵ֗  הָר  ָּֽ ה אֶּ ֧ ת־יָדְךֶ֛  וּנְט  עַל־ אֶּ

הוּ הַיִָ֖ם ָ֑ אוּ וּבְקָע  ל וְיָב ֧ ֶ֛ י־יִשְרָא  ָּֽ וֹךְ בְנ  ה הַיִָ֖ם בְתִ֥  ׃ בַיַבָשָָּֽ

 

4. Exodus 14:15-16 
15 Then the LORD said to Moses, “Why do you cry out to Me? Tell the Israelites to go forward.  
16 And you lift up your rod and hold out your arm over the sea and split it, so that the Israelites 

may march into the sea on dry ground. 

 

 כב -כא:יד שמות. 5
ה טוַי  21 שֶּ ת־יָדוֹ מ  ךְ עַל־הַיָם אֶּ ת־הַיָם ׀  יְקוָֹק וַיוֹלֶּ ם כָל־הַלַיְלָה עַזָה קָדִים בְרוּחַ  אֶּ ת־הַיָם וַיָשֶּ חָרָבָה אֶּ  וַיִבָקְעוּ לֶּ

אוּ  :22הַמָיִם ל וַיָב  ם וְהַמַיִם בַיַבָשָה הַיָם בְתוֹךְ בְנ י־יִשְרָא   :מִשְמ אלָםוּ מִימִינָם חוֹמָה לָהֶּ

 

5. Exodus 14:21-22 

21Then Moses held out his arm over the sea and the Lord drove back the sea with a strong east 

wind all that night, and turned the sea into dry ground. The waters were split, 22and the 

Israelites went into the sea on dry ground, the waters forming a wall for them on their right 

and on their left. 
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  י-ט:א בראשית. 6

ר9  אמֶּ ים וַי ֵ֣ וּ אֱלֹקִֵ֗ יִם יִקָוֹּ֨ חַת הַמִַּ֜ יִם   מִתַָּ֤ וֹם הַשָמַ  ל־מָקֵ֣ ד אֶּ חֵָ֔ ה אֶּ ִ֖ רָאֶּ ה וְת  ן׃ הַיַבָשָָ֑ ָּֽ ֶֽיְהִי־כ  א 10 וַָּֽ ים וַיִקְרָֹּ֨  ה  לַיַבָשָ  ׀  אֱלֹקִָּ֤

ץ רֶּ ִ֥ה אֵֶּ֔ יִם וּלְמִקְו  א הַמִַ֖ ים קָרֵָ֣ ים וַיִֶַֽ֥רְא יַמִָ֑ וֹב׃ אֱלֹקִִ֖  כִי־טָּֽ

6. Genesis 1:9-10 
9 God said, “Let the water below the sky be gathered into one area, that the dry land may 

appear.” And it was so. 10 God called the dry land Earth, and the gathering of waters He called 

Seas. And God saw that this was good. 

 

 כג-כא:י שמות. 7

ר21  אמֶּ ה' ה וַי ֹּ֨ שֵֶּ֗ ל־מ  ה אֶּ ָּ֤ ֶֽדְך   נְט  יִם יָָּֽ יהִי עַל־הַשָמֵַ֔ ךְ וִִ֥ שֶּ ץ ח ִ֖ רֶּ ֵ֣ יִם עַל־אֶּ ש מִצְרָָ֑ ִ֖ ךְ׃ וְיָמ  שֶּ ִ֥ט 22 ח ָּֽ ה וַי  ֶ֛ שֶּ וֹ מ  ת־יָדִ֖ עַל־  אֶּ

יִם י הַשָמָָ֑ לֶָ֛ה וַיְהִ֧ ךְ־אֲפ  שֶּ ץ ח ָּֽ רֶּ ִ֥ יִם בְכָל־אֶּ ת מִצְרִַ֖ שֶּ ים׃ שְלִֹ֥ וּ 23 יָמִָּֽ א־רָאָ֞ יש ל ָּֽ ת־אָחִֵ֗  אִֵ֣ מוּ יואֶּ יש וְל א־קֶָ֛ יו אִִ֥  מִתַחְתִָ֖

ת שֶּ ים שְלֵֹ֣ י יָמִָ֑ ֧ לְכָל־בְנ  ל וָּּֽ ֶ֛ יָה יִשְרָא  וֹר הִָ֥ ם׃  אִ֖ תָָּֽ  בְמוֹשְב 

 

7. Exodus 10:21-23 
21 Then the LORD said to Moses, “Hold out your arm toward the sky that there may be 

darkness upon the land of Egypt, a darkness that can be touched.” 22 Moses held out his arm 

toward the sky and thick darkness descended upon all the land of Egypt for three days.  
23 People could not see one another, and for three days no one could get up from where he 

was; but all the Israelites enjoyed light in their dwellings. 

 

 ד :א בראשית. 8

ֶֽרְא ים וַיַ֧ וֹר אֱלֹקִֶ֛ ת־הָאִ֖ וֹב אֶּ ל כִי־טָ֑ ֵ֣ ים וַיַבְד  ין אֱלֹקִֵ֔ ִ֥ וֹר ב  ין הָאִ֖ ִ֥ ךְ׃ וּב  שֶּ  הַח ָּֽ

8. Genesis 1:4 

God saw that the light was good, and God separated the light from the darkness. 

 

 ב :ב שמות. 9

ד הָאִשָה וַתַהַר לֶּ ן וַת  א ב  רֶּ תוֹ וַת   :יְרָחִים שְלֹשָה וַתִצְפְנ הוּ הוּא כִי־טוֹב א 

 

9. Exodus 2:2 

The woman conceived and bore a son; and when she saw how beautiful he was, she hid him 

for three months. 

 

 לא-׳ל:יד שמות. 10
וֹשַע30 וֹם 'ה וַיֹּ֨ וּא בַיִ֥ ל הַהֶ֛ ִ֖ ת־יִשְרָא  יִם מִיֵַ֣ד אֶּ ֶֽרְא מִצְרָָ֑ ל   וַיַָּ֤ ת־  יִשְרָא  יִםאֶּ ת מִצְרֵַ֔ ִ֖ ת  מ  ם׃ עַל־שְפִַ֥ רְא 31 הַיָָּֽ ל וַיַֹּ֨  יִשְרָא ִּ֜

ת־הַיֵָ֣ד ה אֶּ לֵָ֗ ר הַגְד  ה אֲשֶֹּּ֨ יִם 'ה עָשָָּ֤ וּ בְמִצְרֵַ֔ ירְאִ֥ ם וַיִָּֽ ת־ה הָעִָ֖ ינוּ   'אֶּ ַאֲמִ  ה וַיָּֽ ה 'בַָּֽ ִ֖ שֶּ   עַבְדָּֽוֹ׃ וּבְמ 

https://www.sefaria.org/Exodus%2014:30-31
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https://www.sefaria.org/Exodus%2014:30-31
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10. Exodus 14:30-31 
30 Thus the LORD delivered Israel that day from the Egyptians. Israel saw the Egyptians dead 

on the shore of the sea. 31 And when Israel saw the wondrous power which the LORD had 

wielded against the Egyptians, the people feared the LORD; they had faith in the LORD and 

His servant Moses. 

 

11. Exodus 15:11-21 11 .כא -א:טו שמות 
12You put out Your right hand, 

The earth swallowed them. 
13In Your love You lead the people You redeemed; 

In Your strength You guide them to Your holy abode. 
14The peoples hear, they tremble; 

Agony grips the dwellers in Philistia. 
15Now are the clans of Edom dismayed; 

The tribes of Moab—trembling grips them; 

All the dwellers in Canaan are aghast. 
16Terror and dread descend upon them; 

Through the might of Your arm they are still as stone— 

Till Your people cross over, O Lord, 

Till Your people cross whom You have ransomed. 
17You will bring them and plant them  

in Your own mountain, 

The place You made to dwell in, O Lord, 

The sanctuary, O Lord, which Your hands established. 
18The Lord will reign for ever and ever! 
19For the horses of Pharaoh, with his chariots and horsemen, 

went into the sea; and the Lord turned back on them the 

waters of the sea; but the Israelites marched on dry ground 

in the midst of the sea. 
20Then Miriam the prophetess, Aaron’s sister, took a timbrel 

in her hand, and all the women went out after her in dance 

with timbrels.  
21And Miriam chanted for them: Sing to the Lord, for He has 

triumphed gloriously; 

  יְמִינְך נָטִיתָ 12

מוֹ ץ תִבְלָע     :אָרֶּ
  גָאָלְתָ  עַם־זוּ בְחַסְדְך יתָ נָחִ 13

ל־נְו ה בְעָזְך נ הַלְתָ  ך אֶּ    :קָדְשֶּ
  יִרְגָזוּן עַמִים שָמְעו14ּ

י אָחַז חִיל שְב  ת י     :פְלָשֶּ
י נִבְהֲלוּ אָז15   אֱדוֹם אַלוּפ 

י יל    רָעַד י אחֲז מוֹ מוֹאָב א 

גוּ ל נָמ  י כ  שְב     :כְנָעַן י 
ל16 םעֲ  תִפ  יהֶּ ימָתָה ל    וָפַחַד א 

ן יִדְמוּ זְרוֹעֲך בִגְד ל   כָאָבֶּ

ר וָק עַמְך עַד־יַעֲב    יְק 

ר    :קָנִיתָ  עַם־זוּ עַד־יַעֲב 
מו17ֹ מוֹ תְבִא    וְתִטָע 

  נַחֲלָתְך בְהַר

  יְקוָֹק פָעַלְתָ  לְשִבְתְך מָכוֹן

נָי מִקְדָש יך כוֹנֲנוּ אֲד     :יָדֶּ
לָם יִמְלֹךְ ׀  קיְקוָֹ 18 ד לְע     :וָעֶּ
ה סוּס בָא כִי19  וּבְפָרָשָיו בְרִכְבוֹ פַרְע 

ב בַיָם ם יְהוָֹה וַיָשֶּ הֶּ י עֲל  ת־מ   הַיָם אֶּ

י ל וּבְנ   בְתוֹךְ בַיַבָשָה הָלְכוּ יִשְרָא 

 :הַיָם
ן אֲחוֹת הַנְבִיאָה מִרְיָם וַתִקַח20  אַהֲר 

ת־הַת ף ָ  בְיָדָהּ אֶּ אן צֶּ  כָל־הַנָשִים וַת 

יהָ  פִים אַחֲרֶּ לֹת בְת   וַתַעַן כא  :וּבִמְח 

ם ה לַיהוָֹה שִירוּ מִרְיָם לָהֶּ  כִי־גָא 

כְבוֹ סוּס גָאָה  :בַיָם רָמָה וְר 
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Horse and driver He has hurled into the sea. 

 

 

II. The Vision of Sinai: A Radical Alternative to Egypt 

 כו -. שמות כ:כ12

ִ֥ר20  ִ֖ה וְג  נוּ אוְל ֵ֣  ל א־תוֹנֶּ ָ֑ ים תִלְחָצֶּ רִִ֥ י־ג  ם כִָּֽ ִ֖ ץ הֱיִיתֶּ רֶּ ִ֥ יִם׃ בְאֶּ וֹם כָל־אַלְמָנִָ֥ה 21 מִצְרָָּֽ א וְיָתִ֖ וּן׃ ל ִ֥ ִ֥ה 22 תְעַנָּֽ ִ֖ה אִם־עַנ   תְעַנֶּ

וֹ תָ֑ י א  ק כִֵ֣ י יִצְעַק   אִם־צָע ָּ֤ לֵַ֔ עַ  א  ע שָמ ִ֥ שְמִַ֖ וֹ׃ אֶּ ה 23 צַעֲקָתָּֽ י וְחָרֵָ֣ י אַפִֵ֔ ִ֖ם וְהָרַגְתִִ֥ תְכֶּ רֶּ  אֶּ חָָ֑ וּ בבֶּ ם   וְהָיָּ֤ יכֶּ וֹת נְש  ִ֖ם אַלְמָנֵ֔  וּבְנ יכֶּ

ים׃ מִָּֽ ף24 יְת  ֵ֣סֶּ ֵ֣ה ׀  אִם־כֶּ י תַלְוֶּ ת־עַמִֵ֗ עָנִי   אֶּ ָּֽ ת־הֶּ ךְ אֶּ ִ֥ה עִמֵָ֔ וֹ ל א־תִהְיֶּ ה לִ֖ ָ֑ שֶּ וּן כְנ  א־תְשִימִ֥ יו ל ָּֽ ךְ׃ עָלִָ֖ שֶּ ָּֽ ל 25 נֶּ  אִם־חָב ִ֥

ל ת תַחְב ִ֖ ך שַלְמֵַ֣ ָ֑ עֶּ א ר  ש עַד־ב ִ֥ מֶּ ִ֖ נוּתְשִ  הַשֶּ ִ֥ וֹ׃ יבֶּ י 26 לָּֽ וא כִֵ֣ הּ [כְסוּתוֹ   ]כסותה הִָּ֤ וא לְבַדֵָ֔ וֹ הִִ֥ וֹ שִמְלָתִ֖ רָ֑ ה לְע  ֵ֣ ב בַמֶּ  יִשְכֵָ֔

ק וְהָיָה   י־יִצְעֵַ֣ י כִָּֽ לֵַ֔ י א  וּן וְשָמַעְתִִ֖ י־חַנִ֥ נִי׃ כִָּֽ   אָָּֽ

 

12. Exodus 22:20-26 
20 You shall not wrong a stranger or oppress him, for you were strangers in the land of Egypt.  
21 You shall not ill-treat any widow or orphan. 22 If you do mistreat them, I will heed their 

outcry as soon as they cry out to Me, 23 and My anger shall blaze forth and I will put you to the 

sword, and your own wives shall become widows and your children orphans. 24 If you lend 

money to My people, to the poor among you, do not act toward them as a creditor; exact no 

interest from them. 25 If you take your neighbor’s garment in pledge, you must return it to him 

before the sun sets; 26 it is his only clothing, the sole covering for his skin. In what else shall he 

sleep? Therefore, if he cries out to Me, I will pay heed, for I am compassionate. 

 

 כה-כג:ב . שמות13

ים וַיְהִי  23  ים בַיָמִֹּ֨ רַבִִּ֜ ָ ם הָּֽ מָת   הָה ֵ֗ ךְ וַיָ  לֶּ ֵ֣ יִם מֶּ אָנְח֧וּ מִצְרֵַ֔ ל וַי  ֶ֛ י־יִשְרָא  ָּֽ ה בְנ  דִָ֖ קוּ מִן־הָעֲב  עַל וַיִזְעָָ֑ ם וַתַ֧ ים שַוְעָתֶָ֛ ל־הָאֱלֹקִִ֖  אֶּ

ה׃ דָָּֽ ע 24 מִן־הָעֲב  ים וַיִשְמִַ֥ ם אֱלֹקִִ֖ ת־נַאֲקָתָָ֑ רוַיִ  אֶּ וֹ אֱלֹקִים   זְכ ָּ֤ ת־בְרִיתֵ֔ ם אֶּ ת־אַבְרָהִָ֖ ק אֶּ ת־יִצְחִָ֥ ב׃ אֶּ ת־יַעֲק ָּֽ ָּֽ  וַיִֶַֽ֥רְא 25 וְאֶּ

ים ֵ֣י אֱלֹקִִ֖ ת־בְנ  ל אֶּ ָ֑ ִֶֽ֖דַע יִשְרָא  ים׃ וַי    אֱלֹקִָּֽ

 

13. Exodus 2:23-25 
23 A long time after that, the king of Egypt died. The Israelites were groaning under the 

bondage and cried out; and their cry for help from the bondage rose up to God. 24 God heard 

their moaning, and God remembered His covenant with Abraham and Isaac and Jacob. 25 God 

looked upon the Israelites, and God took notice of them. 

 

 ח -. דברים טו:א14

ץ1  ִ֥ ים מִק  בַע־שָנִִ֖ ָּֽ ה שֶּ ִ֥ ה׃ תַעֲשֶּ ה   2 שְמִטָָּֽ ר וְזֶּ וֹט הַשְמִטָה   דְבֵַ֣ עַל   שָמֵ֗ ה כָל־בַ  ֵ֣ וֹ מַש  ר יָדֵ֔ ִ֥ ה אֲשֶּ ִ֖ הוּ יַשֶּ ָ֑ ע  ש בְר  א־יִג ָּ֤ ת־  ל ָּֽ אֶּ

הוּ  ר   יו ע   ת־אָחִֵ֔ א וְאֶּ י־קָרִָ֥ ה כִָּֽ ה שְמִטִָ֖ י 3 ׃'לַָּֽ ת־הַנָכְרִִ֖ ש אֶּ ר תִג ָ֑ ִ֥ה וַאֲשֶֹּּ֨ יך לְךֶ֛  יִהְיֶּ ת־אָחִִ֖ ט אֶּ ִ֥ ך׃ תַשְמ  ָּֽ ס 4 יָדֶּ פֶּ י אֶֻּ֕ א כִֶ֛  ל ִ֥

הְיֶּה־בְךִ֖  וֹן יִָּֽ בְיָ֑ ךְ אֶּ ָּ֤ י־בָר  כְך   כִָּֽ רֶּ ץ 'ה יְבָָּֽ רֶּ ר   בָאָֻ֕ יך 'ה אֲשֶּ ן־לְ  אֱלֹקֵֶּ֔ ת  הּ׃ נַחֲלִָ֖ה ךִ֥ נ ָּֽ ק 5 לְרִשְתָָּֽ וֹעַ  רַַ֚ ע אִם־שָמֵ֣ וֹל תִשְמֵַ֔  בְקִ֖
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יך 'ה ָ֑ ר אֱלֹקֶּ ת־כָל־הַמִצְוֵָ֣ה לַעֲשוֹת   לִשְמ ָּ֤ את אֶּ ר הַז ֵ֔ ֶ֛ י אֲשֶּ כִִ֥ וֹם׃ מְצַוְּךִ֖  אָנ  י־ה 6 הַיָּֽ יך   'כִָּֽ רַכְךֵ֔  אֱלֹקֶּ  ָּֽ ר ב  ִ֖ ר־לָָ֑ךְ כַאֲשֶּ  דִבֶּ

עֲבַטְתָָ֞  ַ ים םגוֹיִֵ֣  וְהָּֽ א וְאַתָה   רַבִֵ֗ ט ל ֵ֣ שַלְתָ   תַעֲב ֵ֔ ים בְגוֹיִֵ֣ם וּמָָּֽ א וּבְךִ֖  רַבִֵ֔ לוּ׃ ל ִ֥ י־יִהְיֶּה    7 יִמְש ָּֽ וֹן בְךֹּ֨  כִָּֽ בְיִּ֜ ד אֶּ אַחַָּ֤ יך   מ   אַחֶּ 

ד יך בְאַחֵַ֣ ֵ֔ רְצְךֵ֔  שְעָרֶּ ר־ה בְאַֹּ֨ יך 'אֲשֶּ ִ֖ ן אֱלֹקֶּ ֵ֣ ת  א לָָ֑ךְ נ  ץ ל ֧ ֵ֣ ת־לְבָבְךֵ֗  תְאַמ  א אֶּ ץ   וְל ָּ֤ ת־יֵֶָֽ֣דְךֵ֔  תִקְפ  יך אֶּ אָחִִ֖ וֹן׃  מ  בְיָּֽ  הָאֶּ

חַ 8  י־פָת ֧ ח כִָּֽ ת־יָדְךִ֖  תִפְתֶַ֛ וֹ אֶּ ט   לָ֑ נוּ וְהַעֲב  י תַעֲבִיטֵֶּ֔ וֹ ד ַ֚ רֵ֔ ר מַחְס  ִ֥ ר אֲשֶּ וֹ׃ יֶּחְסִַ֖  לָּֽ

14. Deuteronomy 15:1-8 
1 Every seventh year you shall practice remission of debts. 2 This shall be the nature of the 

remission: every creditor shall remit the due that he claims from his fellow; he shall not dun 

his fellow or kinsman, for the remission proclaimed is of the LORD. 3 You may dun the 

foreigner; but you must remit whatever is due you from your kinsmen. 4 There shall be no 

needy among you—since the LORD your God will bless you in the land that the LORD your God 

is giving you as a hereditary portion— 5 if only you heed the LORD your God and take care to 

keep all this Instruction that I enjoin upon you this day. 6 For the LORD your God will bless you 

as He has promised you: you will extend loans to many nations, but require none yourself; 

you will dominate many nations, but they will not dominate you. 7 If, however, there is a 

needy person among you, one of your kinsmen in any of your settlements in the land that the 

LORD your God is giving you, do not harden your heart and shut your hand against your needy 

kinsman. 8 Rather, you must open your hand and lend him sufficient for whatever he needs. 

 

15. Walter Brueggemann, “The Rhetoric of Hurt and Hope: Ethics Odd and Crucial” 

(1989)  

I suggest that the urgency reflected in the grammatical form is based on the promissory 

character of a counter ethic. The urging of the law is this: If Israel does not act in the way 

urged here, it will never break from the dominant Canaanite pattern. Israel will regress to the 

dominant, conventional ethic which is never liberating, never giving, never generous, never 

heeding, and therefore never blessed.  

 

 יז-דברים כג:טז. 16
יר16 ד ל א־תַסְגִִ֥ בֶּ ִ֖ נָָ֑יו עֶּ ל־אֲד  ל אֶּ ִ֥ ר־יִנָצ  יך אֲשֶּ ִ֖ לֶּ ם א  עִִ֥ יו׃ מ  נָָּֽ ב עִמְךָ֞  17אֲד  ֵ֣ ר בַמָק֧וֹם בְקִרְבְךֵ֗  י ש  ר־יִבְחֶַ֛ ד אֲשֶּ  בְאַחִַ֥

יך ִ֖ וֹב שְעָרֶּ וֹ בַטֵ֣ א לָ֑ נוּ׃ ל ִ֖ ָּֽ   תוֹנֶּ

 

16. Deuteronomy 23:16-17 
16You shall not turn over to his master a slave who seeks refuge with you from his master. 17He 

shall live with you in any place he may choose among the settlements in your midst, wherever 

he pleases; you must not ill-treat him. 
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III. Dignified Labor 

 ה -א:ה . שמות17

רוְ 1  אוּ אַחֵַ֗ ה בַָ֚ ֵ֣ שֶּ ן מ  וּ וְאַהֲר ֵ֔ ה וַי אמְרִ֖ ל־פַרְע ָ֑ ר אֶּ ה־אָמַָּ֤ י 'ה כ ָּֽ ֵ֣ ל אֱלֹק  י שַלַח   יִשְרָא ֵ֔ ת־עַמִֵ֔ גוּ אֶּ י וְיָח ִ֥ ר׃ לִִ֖ ר 2 בַמִדְבָָּֽ אמֶּ  וַי ֵ֣

ה י פַרְע ֵ֔ ר 'ה מִָּ֤ ֵ֣ ע אֲשֶּ שְמֵַ֣ וֹ אֶּ לֵ֔ ל לְשַלִַ֖ח בְק  ָ֑ ת־יִשְרָא  א אֶּ עְתִי   ל ָּ֤ ת־ה יָדַ  ל וְגִַ֥ם 'אֶּ ִ֖ ת־יִשְרָא  א אֶּ חַ׃ ל ִ֥ ָּֽ וּ 3 אֲשַל  אמְרֵ֔ י וַי ֵ֣ ִ֥  אֱלֹק 

ים א הָעִבְרִִ֖ ינוּ נִקְרֵָ֣ ָ֑ ֵ֣לֲכָה עָל  א נ  ךְ   נָָּ֡ רֶּ ת דֶּ שֶּ ים שְלֹֹּ֨ ר יָמִִּ֜ ה וְנִזְבְחָה   בַמִדְבֵָ֗ ינוּ 'לַָּֽ נוּ אֱלֹק ֵ֔ ן־יִפְגָע ֵ֔ ר פֶֹּּ֨ בֶּ ִ֖ וֹ בַדֶּ ב׃ אִ֥ רֶּ חָָּֽ  בֶּ

ר4  אמֶּ ם  אֲל   וַי ָּ֤ ךְ הֶּ לֶּ ֵ֣ יִם מֶּ מָה מִצְרֵַ֔ ה לַָ֚ ֵ֣ שֶּ ן מ  יעוּ וְאַהֲר ֵ֔ ם תַפְרִִ֥ ת־הָעִָ֖ יו אֶּ עֲשָָ֑ וּ מִמַָּֽ ם׃ לְכִ֖ ָּֽ יכֶּ ר 5 לְסִבְלֹת  אמֶּ ה וַי ֵ֣ ן־  פַרְע ֵ֔ ה 

ים ה רַבִִ֥ ם עַתִָ֖ ץ עֵַ֣ רֶּ ם הָאָָ֑ ִ֥ ם וְהִשְבַתֶּ תִָ֖ ם׃  א   מִסִבְלֹתָָּֽ

 

17. Exodus 5:1-5 
1 Afterward Moses and Aaron went and said to Pharaoh, “Thus says the LORD, the God of 

Israel: Let My people go that they may celebrate a festival for Me in the wilderness.” 2 But 

Pharaoh said, “Who is the LORD that I should heed Him and let Israel go? I do not know the 

LORD, nor will I let Israel go.” 3 They answered, “The God of the Hebrews has manifested 

Himself to us. Let us go, we pray, a distance of three days into the wilderness to sacrifice to 

the LORD our God, lest He strike us with pestilence or sword.” 4 But the king of Egypt said to 

them, “Moses and Aaron, why do you distract the people from their tasks? Get to your 

labors!” 5 And Pharaoh continued, “The people of the land are already so numerous, and you 

would have them cease from their labors!” 

 

 ג-. שמות לה:א18

ל1  ֵ֣ ה וַיַקְה  שֵֶּ֗ ת מ  ת־כָל־עֲדֶַ֛ ָּֽ ִ֥י אֶּ ל בְנ  ִ֖ ר יִשְרָא  אמֶּ ם וַי ֵ֣ ָ֑ הֶּ ה אֲל  לֶּ ים א ַ֚ ר־צִוִָּ֥ה הַדְבָרִֵ֔ ת 'ה אֲשֶּ ם׃ לַעֲש ִ֥ תָָּֽ ת 2 א  שֶּ ֵ֣  יָמִים   ש 

ה ֵ֣ עָשֶּ וֹם מְלָאכָה   ת  י וּבַיֵ֣ ה הַשְבִיעִֵ֗ ִ֥ם יִהְיֶֹּּ֨ ש לָכֶּ דֶּ ת ק ֶ֛ וֹןשַבָ  שַבִַ֥ ה 'לַה תִ֖ ִ֥ שֶּ וֹ כָל־הָע  ת׃ מְלָאכִָ֖ה בֶ֛ וּ 3 יוּמָָּֽ ש ל א־תְבַעֲרֵ֣  א ֵ֔

ל ָ֑ם בְכ ִ֖ יכֶּ ת  שְב ָּֽ וֹם מ  ת׃ בְיִ֖    הַשַבָָּֽ

 

18. Exodus 35:1-3 
1 Moses then convoked the whole Israelite community and said to them: These are the things 

that the LORD has commanded you to do: 2 On six days work may be done, but on the seventh 

day you shall have a sabbath of complete rest, holy to the LORD; whoever does any work on it 

shall be put to death. 3 You shall kindle no fire throughout your settlements on the sabbath 

day. 

 ב-. שמות כה:א19

ר1  ִ֥ ה 'ה וַיְדַב  ִ֥ שֶּ ל־מ  ר׃ אֶּ אמ ָּֽ ר   2 ל  ֵ֣י דַב  ל־בְנ  ל אֶּ י יִשְרָא ֵ֔ ה וְיִקְחוּ־לִִ֖ ת תְרוּמָָ֑ ָּ֤ א  ר  כָל־אִיש   מ  ֵ֣ נוּ אֲשֶּ ֵ֣ וֹ יִדְבֶּ וּ לִבֵ֔ ת־ תִקְחִ֖ אֶּ

י׃  תְרוּמָתִָּֽ

19. Exodus 25:1-2 
1 The LORD spoke to Moses, saying: 2 Tell the Israelite people to bring Me gifts; you shall 

accept gifts for Me from every person whose heart so moves him. 
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 יא -. שמות כ:ח20

וֹר  8  וֹם זָכֶ֛ ֹּ֨ ת־יִ֥ ת אֶּ וֹ הַשַבִִָּ֖֜ ֵ֗ ת 9 לְקַדְשָּֽ ֵׁ֣֤שֶּ ֵ֣ ָּ֤ ים   ש  ד   יָמִֵ֣ עֲב ֵ֔ ַ ֵׁ֣֤יתָ וְ  תָּֽ ֵ֣ ך   עָשִִ֖ ָּֽ וֹם   10 כָל־מְלַאכְתֶּ י וְי  ִּ֜ ֵֵׁ֣֣֤ת הַשְבִיעִֵ֔ יך 'לַה ׀  שַבִָ֖ ֵָ֑֗ א־  אֱלֹקֶּ ָּֽ ל ֵ֣

ה ֵֹּ֣֨ ִּ֜ה תַעֲשֶּ ה כָל־מְלָאכָָּ֡ ך ׀  אַתֵָ֣ בִתֵֶּ֗ ־וּּ֠ ָּֽ תְךִּ֜   עַבְדְךָֹּּ֤֨  וּבִנְךֵ֣ ך וַאֲמָָּֽ ֵ֗ מְתֵֶּ֔ רְךִ֖   וּבְהֶּ ֵֵׁ֣֣֤ר וְג  ִ֥ יך אֲשֶּ ֵ֔ ָּֽ י 11 בִשְעָרֶּ ת־יָמִים   כִֵ֣ שֶּ ָּֽ ה ש   'ה עָשָֹּ֨

יִם ת־הַשָמֵַ֣ ץ אֶּ רֶּ ת־הָאֵָ֗ ת־הַיָם   וְאֶּ ם אֶּ ר־בֵָ֔ ת־כָל־אֲשֶּ וֹם וַיִָ֖נַח  וְאֶּ י בַיֵ֣ ן הַשְבִיעִָ֑ ךְ עַל־כ ֵ֗ רַ֧ וֹם 'ה ב  ת־יִ֥ ת אֶּ  הַשַבִָ֖

הוּ׃ ָּֽ ֶֽיְקַדְש     וַָּֽ

 

20. Exodus 20:8-11 
8 Remember the sabbath day and keep it holy. 9 Six days you shall labor and do all your work, 
10 but the seventh day is a sabbath of the LORD your God: you shall not do any work—you, 

your son or daughter, your male or female slave, or your cattle, or the stranger who is within 

your settlements. 11 For in six days the LORD made heaven and earth and sea, and all that is in 

them, and He rested on the seventh day; therefore the LORD blessed the sabbath day and 

hallowed it. 

 

 טו -. דברים ה:יב21

וֹר12  ֶ֛ וֹ שָמֵ֣ ת־יִ֥ ת ם  אֶּ וֹ הַשַבִָֹּ֖֨ ִּ֜ ר לְקַדְשָ֑ ִ֥ ֵ֣  כַאֲשֶּ יך 'ה ׀  צִוְּךִ֖ ֵ֗ ָּֽ ת 13 אֱלֹקֶּ ֵׁ֣֤שֶּ ֵ֣ ָּ֤ ים   ש  ד   יָמִֵ֣ עֲב ֵ֔ ַ ֵׁ֣֤יתָ  תָּֽ ֵ֣ ׃ וְעָשִִ֖ ך  ָּֽ ָל־מְלַאכְתֶּ וֹם   14 כ   וְי 

י ֵ֔ ֵֵׁ֣֣֤ת הַשְבִיעִִּ֜ יך 'לַה ׀  שַבִָ֖ ֵָ֑֗ א אֱלֹקֶּ ה ל ֵ֣ ֵ֣ ה תַעֲשֶּ ה כָל־מְלָאכָָּ֡ ך אַתֵָ֣ ֵ֣ ־וּבִתֶּ ךוְעַ  וּבִנְךָּֽ אֲמָתֶּ ־וַּ֠ רְךִּ֜  וְשוֹרְךֹּ֨  בְדְךָּֽ וְכָל־ וַחֲמ ָּֽ

ך מְתֵֶּ֗ ֶֽרְך   בְהֶּ ָּֽ ר וְג  ֵ֣ יך אֲשֶּ ֵ֔ עַן בִשְעָרֶּ וּחַ  לְמֵַ֗ וֹך׃ וַאֲמָתְךִ֖  עַבְדְךִ֥  יָנֶ֛ ָּֽ ֵ֗  15 כָמָ֑ ד וְזָכַרְתָָ֞ ִֵׁ֥֣֤בֶּ ָּ֤ י־עֶּ יתָ   כִֵ֣ ץ ׀  הָיִֵ֣  רֶּ ֵ֣ יִם בְאֶּ ֵ֗ אֲךִּ֜   מִצְרֵַ֔ צִֹּ֨  'ה וַי 

יך    ָּ֤ ִֵׁ֥֣֤ד ם  מִשֵָ֔  אֱלֹקֶּ ה   בְיָָּ֤ עַ  חֲזָקִָ֖ ה וּבִזְר ֵ֣ ן נְטוּיֵָָ֑֔ יך 'ה צִוְּך   עַל־כ ֵ֗ וֹת אֱלֹקֵֶּ֔ וֹם לַעֲשִ֖ ת־יִ֥ ת׃ אֶּ    הַשַבָָּֽ

 

21. Deuteronomy 5:12-15 
12 Observe the sabbath day and keep it holy, as the LORD your God has commanded you. 13 Six 

days you shall labor and do all your work, 14 but the seventh day is a sabbath of the LORD your 

God; you shall not do any work—you, your son or your daughter, your male or female slave, 

your ox or your ass, or any of your cattle, or the stranger in your settlements, so that your 

male and female slave may rest as you do. 15 Remember that you were a slave in the land of 

Egypt and the LORD your God freed you from there with a mighty hand and an outstretched 

arm; therefore the LORD your God has commanded you to observe the sabbath day. 

 


